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1. Mesures de précaution
●	Veuillez lire toutes les consignes de sécurité avant d'uti-
liser l'interface Wi-Fi.

●	Ce manuel contient des consignes de sécurité impor-
tantes. Veillez à suivre rigoureusement les instructions.

■ Signification des symboles utilisés dans ce manuel
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 Avertissement
(Une manipulation incorrecte peut avoir des conséquences graves, y compris des blessures graves, voire mortelles.)

■■ Ne démontez pas, ne modifiez pas et ne 
réparez pas par vous-même (utilisateur).
Ceci pourrait provoquer un choc élec-
trique, un incendie ou des blessures.

■■ Cet appareil n’est pas conçu pour être 
utilisé par des personnes (y compris 
des enfants) présentant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales 
réduites, ou manquant d’expérience et de 
connaissances, à moins qu’elles ne soient 
supervisées ou aient reçu des instructions 
relatives à l’utilisation de l’appareil par une 
personne responsable de leur sécurité.

■■ Les enfants doivent être surveillés 
pour s’assurer qu’ils ne jouent pas 
avec les appareils.

■■ Cet appareil peut être utilisé par des enfants 
de 8 ans et plus et des personnes dont les ca-
pacités mentales, sensorielles ou physiques 
sont réduites, ou manquant d’expérience et 
de connaissances, dès lors qu’elles sont su-
pervisées ou ont reçu une formation relative 
à l’utilisation de l’appareil et comprennent les 
dangers associés à celui-ci.

■■ Les enfants ne doivent pas jouer avec 
l’appareil. Le nettoyage et l’entretien 
ne peuvent pas être effectués par un 
enfant sans surveillance.

●	Les figures ci-après présentent la série MAC-57/58 à titre de représen-
tation.

●	Le modèle ATW (air-eau) est uniquement compatible avec 
MAC‑567IF-E et MAC-587IF-E.

Consultez les manuels du système devant être connecté à l’interface 
Wi-Fi afin de comprendre quel modèle de l’interface Wi-Fi peut y être 
connecté.

Introduction

À éviter absolument.
Ne jamais toucher avec les mains mouillées.
Ne jamais éclabousser d'eau sur l'appareil.
Suivre rigoureusement les instructions.
Veiller à débrancher la fiche d’alimen-
tation électrique de la prise secteur.

RESET

ERR
NET
MODE
UNIT

MODE

Série MAC-56 Série MAC-57/58

■■ N’utilisez pas l’interface Wi-Fi à proximité 
d’un appareil électrique médical ou de 
personnes portant un dispositif médical 
tel qu’un stimulateur cardiaque ou un 
défibrillateur automatique implantable.
Il pourrait provoquer un accident en 
cas de dysfonctionnement de l’appareil 
médical ou du dispositif.

■■ N’installez pas l’interface Wi-Fi à 
proximité de dispositifs de commande 
automatiques comme des portes auto-
matiques ou des alarmes d’incendie.
Ceci pourrait provoquer un accident à 
cause de dysfonctionnements.

■■ Ne touchez pas l’interface Wi-Fi avec 
les mains mouillées.
Vous pourriez endommager le dispositif ou 
provoquer un choc électrique ou un incendie.

■■ N’éclaboussez pas d’eau sur l’interface Wi-Fi 
et ne l’utilisez pas dans une salle-de-bain.
Vous pourriez endommager le dispositif ou 
provoquer un choc électrique ou un incendie.

■■ N’installez pas l’interface Wi-Fi vous-
même (utilisateur).
Une installation incorrecte peut provoquer un incendie, 
un choc électrique ou des blessures provoquées par la 
chute de l’interface Wi-Fi. Consultez le revendeur qui 
vous a vendu l’interface Wi-Fi ou un installateur agréé.
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 Attention
(Toute manipulation incorrecte peut avoir des conséquences, y compris des blessures ou des dommages matériels au bâtiment.)

■■ Ne montez pas l'interface Wi-Fi à 
portée des enfants.
Ceci pourrait provoquer des blessures.

■■ N'utilisez pas l'interface Wi-Fi à 
proximité d'autres dispositifs sans fil, 
de fours à microondes, de téléphones 
sans fil ou de télécopieurs.
Ceci pourrait provoquer des dysfonction-
nements.

■■ Ne montez pas sur un tabouret-escabeau ins-
table pour installer ou nettoyer l'interface Wi-Fi.
Vous risquez de vous blesser si vous tombez.

Remarque
■■ Avant de commencer l’installation de l’interface 
Wi-Fi, veuillez vous assurer que le routeur 
prend en charge le chiffrement WPA2-AES.
■■ Avant d’utiliser cette interface Wi-Fi, l’utilisateur 
final doit lire et accepter les Termes et condi-
tions du service Wi-Fi.
■■ Pour finaliser la connexion de cette interface Wi-Fi au 
service Wi-Fi, il est possible qu'il faille utiliser le routeur.
■■ Cette interface Wi-Fi ne commencera la 
transmission d'aucune donnée opérationnelle 
du système tant que l'utilisateur ne se sera 
pas inscrit et n'aura pas accepté les Termes et 
conditions du service Wi-Fi.

■■ Cette interface Wi-Fi ne doit être installée et 
connectée à aucun système Mitsubishi Electric 
supposé fournir un refroidissement ou un 
chauffage essentiel à l'application.
■■ Lorsque vous configurez cette interface Wi-Fi, 
veuillez prendre note du modèle et d’autres infor-
mations sur la dernière page « Setting information 
(Informations de configuration) » du MANUEL 
D’INSTALLATION ou du manuel d’instructions du 
système devant être connecté à l’interface Wi-Fi.
■■ Avant de transférer ou de mettre l'interface 
Wi-Fi au rebut, elle doit être réinitialisée aux 
valeurs par défaut d'usine.

2. Introduction au produit

(1) Commutateur MODE
●	Le commutateur MODE s'utilise pour sélectionner les modes lors des configurations.

Nº Point de réglage Description
1 Commutateur MODE Permet de sélectionner les modes.

2 Commutateur RESET (Réini-
tialisation)

Permet de réinitialiser le sys-
tème et TOUS les réglages.

3 LED ERR (Erreur) (Orange) Montre l'état d'erreur du réseau.
4 LED NET (Réseau) (Vert) Montre l'état du réseau.
5 LED MODE (Orange) Montre l’état du mode Point d’accès.
6 LED UNIT (Unité) (Vert) Montre l'état de l'appareil intérieur.

Quand l'interface Wi-Fi est réinitialisée aux valeurs par défaut d'usine, TOUTES les informa-
tions de configuration sont perdues. Faites bien attention si vous effectuez cette opération.

(2) Commutateur RESET (Réinitialisation)
●	Maintenez le commutateur RESET (Réinitialisation) enfoncé pendant 2 secondes pour redémarrer le système.
●	Maintenez le commutateur RESET (Réinitialisation) enfoncé pendant 14 secondes pour initialiser 
l’interface Wi-Fi selon les réglages par défaut d’usine.

 Avertissement
(Une manipulation incorrecte peut avoir des conséquences graves, y compris des blessures graves, voire mortelles.)

■■ En cas de chute de l’interface Wi-Fi, 
ou si sa structure ou le câble est 
endommagé, débranchez la fiche 
d’alimentation électrique ou coupez le 
disjoncteur.
Ceci pourrait provoquer un incendie ou 
un choc électrique. Dans ce cas, consul-
ter un revendeur agréé.

■■ En cas d’anomalie (comme une odeur de 
brûlé, par exemple), arrêtez l’appareil inté-
rieur et débranchez la fiche d’alimentation 
électrique ou coupez le disjoncteur.
Si le climatiseur continue à fonctionner en présence 
d’une anomalie, une défaillance technique, un 
risque d’incendie ou d’électrocution ne sont pas à 
exclure. Si tel est le cas, consultez votre revendeur.

3
4
5
6

2 1

JG79Y755H02_03Fr.indd   2 2021/02/08   8:56:04



FR-3

FR
3. Configuration
3-1. État initial

Activez le disjoncteur du climatiseur ou de l’appareil ATW.
Dès que l’indication LED est passée à l’état initial illustré à droite, l’interface 
Wi-Fi peut être accouplée au routeur.
Voir point 4. Comportement des LED quand l'indication ne passe pas à l'état initial.
Remarque : �Le passage à l'état initial peut prendre plusieurs minutes.

État initial
ERR Éteinte
NET Éteinte
MODE Éteinte
UNIT Clignotante

3-2. Sélection d'un mode
L’interface Wi-Fi doit être accouplée au routeur pour que la communication entre l’appareil intérieur 
et MELCloud puisse commencer. Il existe 3 méthodes pour accoupler l’interface Wi-Fi au routeur :
● Mode WPS-PUSH
● Mode Point d’accès
● Mode WPS-PIN (série MAC-56 uniquement)
Le mode à configurer dépend de si votre routeur possède le bouton WPS. 
Veuillez utiliser le mode d'accouplement le mieux adapté à votre système.
Suivez les instructions ci-dessous pour configurer le mode d’accouplement avec le commutateur MODE.
Configurez l'interface Wi-Fi et le routeur de nouveau depuis l'étape 3-2. quand le routeur a été remplacé.
■ Mode WPS-Push <Pour un routeur avec un bouton WPS>
[Pour activer le mode]
Maintenez le commutateur MODE enfoncé pendant 2 secondes.
[Indication donnée par les LED]
Lorsque le mode WPS-Push est activé sur l’interface Wi-Fi, la LED MODE commence à clignoter 
en orange (toutes les secondes).
[Pour annuler le mode]
Maintenez le commutateur RESET (Réinitialisation) enfoncé pendant 2 secondes pour revenir à 
l’état initial décrit à la section 3-1.
■ �Mode Point d’accès <Pour un routeur sans bouton WPS et pour une configuration avec un smartphone>
[Pour activer le mode]
Maintenez le commutateur MODE enfoncé pendant 7 secondes.
[Indication donnée par les LED]
Lorsque le mode Point d’accès est activé sur l’interface Wi-Fi, la LED MODE commence à cligno-
ter en orange (toutes les 5 secondes).
[Pour annuler le mode]
Maintenez le commutateur MODE enfoncé pendant 7 secondes et vérifiez que la LED MODE ne 
clignote plus.
■ Mode WPS-PIN <Série MAC-56 uniquement>
[Pour activer le mode]
Maintenez le commutateur MODE enfoncé pendant 14 secondes. 
[Indication donnée par les LED]
Lorsque le mode WPS-PIN est activé sur l’interface Wi-Fi, la LED MODE commence à clignoter 
en orange (toutes les 0,5 secondes). 
[Pour annuler le mode]
Maintenez le commutateur RESET (Réinitialisation) enfoncé pendant 2 secondes pour revenir à 
l’état initial décrit à la section 3-1.

Quel que soit le mode, la LED NET (Réseau) clignote lorsque l’interface Wi-Fi est connectée au 
routeur.
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3-3. Configuration en mode WPS-PUSH

Les principales causes d'échec du WPS sont les suivantes.
Distance de communication (entre l'interface Wi-Fi et le routeur), paramètres du routeur 
(chiffrement, authentification, limite de connexions, etc.)
Pour plus d'informations, reportez-vous à la section Guide de dépannage du chapitre 4. Comporte-
ment des LED.

Indication donnée par les LED

Indication donnée par les LED

Clignote (une fois par 
seconde)

ALLUMÉ (5 s)

Clignote (toutes les 5 s)
Clignote (toutes les 5 s)

Indication donnée par les LED

Routeur

Interface Wi-Fi

MELCloud

2.	L'indication donnée par les LED sera la même que celle illustrée ci-dessous quand la connexion 
entre le routeur et l'interface Wi-Fi sera effectuée et que la connexion à MELCloud aura 
démarré.

	 Remarque : �L'indication donnée par les LED reviendra à l'état initial de la section 3-1. si la 
connexion échoue.

3.	L'indication donnée par les LED sera la même que celle illustrée ci-dessous une fois la 
connexion effectuée.

	 Remarque : L'apparition de l'indication ci-dessous peut prendre plusieurs minutes.

1.	Veillez à ce que l'indication donnée par les LED soit la même que celle illustrée ci-dessous.
	 Appuyez sur le commutateur WPS du routeur dans les 2 minutes après la sélection du mode 

dans la section 3-2.
	 Le mode WPS-PUSH revient à l'état initial de la section 3-1. si vous n'appuyez pas sur le 

commutateur WPS dans les 2 minutes.

Connecté

Connexion

Connexion

Connecté

Connecté
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XXXXXXXXXXX

3-4. Configuration en mode Point d’accès
Réalisez la configuration en mode Point d’accès dans un délai de 10 minutes. (série MAC-57/58 uniquement)
1.	Veillez à ce que l'indication donnée par les LED soit la même que celle illustrée ci-dessous.
	 Sur l’écran de configuration Wi-Fi de votre smartphone, sélectionnez le SSID et saisissez le CODE 

(KEY) qui sont imprimés sur l’étiquette d’information.
	 Remarques : 

● L’emplacement de l’étiquette d’information varie selon le modèle.
● L'apparition de l'indication ci-dessous peut prendre un certain temps. 
(Environ 30 secondes pour le climatiseur, 60 secondes pour l’appareil ATW)

● Vérifiez le paramétrage Wi-Fi de votre smartphone si SSID n'apparaît pas dessus.
● Saisissez le CODE (KEY) de nouveau si SSID apparaît sur votre smartphone mais ce dernier ne 
parvient pas à se connecter à l'interface Wi-Fi.

3.	Dans la fenêtre qui s'affiche, sélectionnez Dynamic (Dynamique) sous DHCP (*1) et saisissez les 
informations du routeur, puis touchez le bouton Submit (Soumettre).

	 Remarques : 
● Si vous souhaitez utiliser Statique, sélectionnez Static (Statique) sous DHCP (*1) et saisissez les 
informations du routeur et du réseau, puis touchez le bouton Submit (Soumettre).

● L'indication donnée par les LED reviendra à l'état initial de la section 3-1. si la connexion échoue.

4.	L'indication donnée par les LED sera la même que celle illustrée ci-dessous une fois la connexion effectuée.
	 Remarque :	l'apparition de l'indication ci-dessous peut prendre plusieurs minutes.
	 	 �(Si l’indication ne change pas, appuyez sur le commutateur RESET (Réinitialisation) 	

pendant plus de 14 secondes pour redémarrer la configuration depuis la section 3-1.)

Indication donnée par les LED

Clignote (toutes les 5 s)
Clignote (toutes les 5 s)

Indication donnée par les LED

Clignote (toutes les 5 s)
Clignote (toutes les 5 s)

2.	Effectuez l’une des procédures suivantes :
● Scannez le code-barres matriciel situé 
à droite.

● Scannez le code-barres matriciel de 
l’étiquette d’information.

● Saisissez l’URL (http://192.168.11.1/
network) dans le navigateur Web.

Connecté

Connecté

Connexion

Connexion

MELCloud

Interface Wi-Fi Interface Wi-FiSmartphoneAutre

Connexion

XXXXXXXXXXX

Étiquette d’information

(*1)

Routeur
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4. Comportement des LED

● Initialisation du logiciel

Description ERR
(Orange)

NET
(Vert)

MODE
(Orange)

UNIT
(Vert)

Mise à jour du micrologiciel

Téléchargement du micrologiciel (une fois par seconde) (une fois par seconde)
Réinitialisation aux valeurs par 
défaut d'usine
● Configuration sans fil

Description ERR
(Orange)

NET
(Vert)

MODE
(Orange)

UNIT
(Vert)

Mode Point d’accès activé (toutes les 5 s) (toutes les 5 s)

Mode WPS-PUSH activé (une fois par seconde)

Mode WPS-PIN activé
(série MAC-56 uniquement) (toutes les 0,5 s)

Processus d'accouplement par 
WPS terminé (5 s)

Échec du processus d'accouple-
ment par WPS (5 s)
● Connexion à MELCloud en cours

Description ERR
(Orange)

NET
(Vert)

MODE
(Orange)

UNIT
(Vert)

Communication avec MELCloud, 
et démarrage de la communication 
avec l'appareil intérieur (*1)

Communication avec MELCloud, et 
communication avec l'appareil intérieur (*1) (toutes les 5 s)

 : Allumé  : Clignotante : Éteinte

(*1) Détails des clignotements
• Toutes les 0,5 s : Recherche de MELCloud.
• Une fois par seconde : Enregistrement des informations de l'interface Wi-Fi sur MELCloud.
• Toutes les 5 s : Communication avec MELCloud.

3-5. Configuration du mode WPS-PIN (série MAC-56 uniquement)
1. Avant d'utiliser le mode WPS-PIN, le code PIN de l'interface Wi-Fi doit être confi-
guré sur le routeur. Reportez-vous au manuel du routeur pour saisir le PIN.

2. Appuyez sur le commutateur MODE pendant 14 secondes et relâchez pour confi-
gurer le mode WPS-PIN.

3. Les LED NET et UNIT clignotent (toutes les 5 s) une fois que la connexion est 
effectuée.
Remarques : 
● Veuillez vous assurer que le routeur prend bien en charge le mode WPS-PIN. 
Tous les routeurs ne prennent pas en charge le mode WPS-PIN.

● Appuyez sur le commutateur RESET pendant 2 secondes pour réinitialiser l'inter-
face Wi-Fi si l'indication donnée par les LED ne change pas après 5 minutes.
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Guide de dépannage

Description ERR
(Orange)

NET
(Vert)

MODE
(Orange)

UNIT
(Vert)

Connexion à MELCloud établie, et échec 
de la connexion à l'appareil intérieur
Échec de la connexion au routeur et 
connexion à l'appareil intérieur établie
Échec de la connexion au routeur et démar-
rage de la connexion à l'appareil intérieur 
Échec de la connexion au routeur et échec 
de la connexion à l'appareil intérieur
Échec de la connexion à MELCloud et 
connexion à l'appareil intérieur établie (*2)
Échec de la connexion à MELCloud et démar-
rage de la connexion à l'appareil intérieur (*2)
Échec de la connexion à MELCloud et 
échec de la connexion à l'appareil intérieur (*2)

 : Allumé  : Clignotante : Éteinte

Vérifiez les points suivants dans les situations répertoriées dans le tableau ci-dessus dans un premier temps.
Vérifiez ce qui suit, et accouplez l'interface Wi-Fi et le routeur en suivant les instructions de la section 
3-2. Sélection d'un mode.
• �Vérifiez que la distance de communication entre l'interface Wi-Fi et le routeur n'est pas trop grande.
• Vérifiez que le routeur utilise le chiffrement WPA2-AES.
• Vérifiez que le nombre de dispositifs connectés au routeur ne dépasse pas la limite.
(*2) Détails des clignotements

• Toutes les 0,5 s : Le paramètre d'adresse IP n'est pas valide.
	 �Vérifiez que le DHCP est activé ou vérifiez les paramètres d’adresse IP de 

l’interface Wi-Fi.
	 �Si les deux paramètres sont corrects mais le problème persiste, appuyez sur 

le commutateur RESET pendant plus de 14 secondes pour redémarrer la 
configuration depuis la section 3-1.

• Une fois par seconde : Le paramètre DNS n'est pas valide.
	 �Vérifiez les paramètres DNS du routeur ou vérifiez les paramètres d’adresse 

DNS de l’interface Wi-Fi ou améliorez l’environnement des ondes radio.
	 Appuyez sur le commutateur RESET pendant 2 secondes.

• Une fois toutes les 5 s : Ne communique pas correctement avec MELCloud.
	 Appuyez sur le commutateur RESET pendant 2 secondes.

• Deux fois toutes les 5 s : Pas connecté à MELCloud.
	 Vérifiez si le routeur est connecté à Internet.
	 Appuyez sur le commutateur RESET pendant 2 secondes.

• Trois fois toutes les 5 s : Ne communique pas avec MELCloud. (erreur de communication rapide)
	 Appuyez sur le commutateur RESET pendant 2 secondes.

[À propos des marques déposées]
• WPS est la connexion via Wi-Fi Protected Setup.
• �« Wi-Fi® », « Wi-Fi Protected Setup™ », « WPA2™ » sont des marques commerciales ou des 
marques déposées de Wi-Fi Alliance.

L’interface Wi-Fi (sauf pour la série MAC-56) utilise un logiciel libre. Pour afficher la ou les licence(s) 
du logiciel libre, rendez-vous sur le site Web suivant tout en étant connecté à l’interface Wi-Fi en 
mode Point d’accès. http://192.168.11.1/license

Pour la déclaration de conformité et le manuel de l’utilisateur de MELCloud, veuillez consulter le site Web ci-dessous.
http://www.melcloud.com/Support
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